
zzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeexxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxddddddddddddddddddddddddddddddddddddddzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaalllllllllllllllllllllllllllllllllllllliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiioooooooooooooooooooooooooooooooooooooo zexdzalio

WWWWWW EEEEEE EEEEEE KKKKKK LLLLLL YYYYYY       CCCCCC HHHHHH IIIIII ZZZZZZ UUUUUU KKKKKK       ######       777777 444444
     As we begin to count down to Pesach, one of the necessary
but often overlooked preparations is to prepare appropriate words
of Torah for the Sedorim, Yom Tov and Chol Hamoed meals.
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    A SERIES IN HALACHAH
    LIVING A “TORAH” DAY

Laws of Zmanim - Halachic Time Parameters - Cont.
Chatzos Layla - Halachic midnight.

Pesach Night - Korbon Pesach. On the two nights of the

Pesach sedorim, halachic midnight (12 clock hours after

halachic midday) is crucially relevant. The two great

Tannaim, Rebbi Akivah and Rebbi Elazar ben Azarya,

disagree as to when one can eat the Korbon Pesach (1). The

former holds that it can be eaten all night while the latter

interprets certain posukim to limit the eating till midnight,

the time of ,urufc ,fn (final plague of smiting the first born

of the Egyptians). The Ramba’m rules like R’ Akivah and

Rabbeinu Chananel rules like R’ Elazar ben Azarya. Some

Poskim hold that even according to R’ Akiva there is a

rabbinical decree to finish the jxp icre before midnight (2).

Matza, Maror and the Four Cups of Wine. Matza and

Maror are mentioned in the same posuk as Korbon Pesach

(3) and therefore have the same time parameters, both in the

starting and ending times. Even now when the mitzvah of

Maror is only a rabbinic mitzvah, the law does not change.

Similarly, the 4 cups of wine - 1. Kiddush 2. Haggadah 3.

Bentching 4. Hallel -  are also time bound. Since the Korbon

Pesach had to be eaten at night (they could not make early

Yom Tov to eat it earlier), so too, we cannot make early Yom

Tov and make Kiddush (first of the 4 cups) before nightfall (4).

The Deadline for Matza. As mentioned previously, there

are two opinions as to the deadline of eating Korbon Pesach.

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n   
qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

Likewise, these opinions argue about Matza. One must

make every effort to fulfill the mitzvah of eating Matza

before midnight. This year, in the New York area, Chatzos is

approx. 1:03 AM., and in the Cleveland area, approx. 1:33

AM. If for some reason, one missed this deadline he must

eat the required amount of Matza before the night is over

(Alos) to at least fulfill the mitzvah according to R’ Akiva. He

makes the beracha of "thmunv" but cannot say the Birchas

Hamitzva on the Matza according to the Chofetz Chaim (5).

Others permit him to also say the beracha on the mitzvah (6). 

The Deadline for Maror, Korach, Afikoman. All of the

above time parameters regarding Matza, also apply to Maror

and Korach (Matza and Maror sandwiched together),

except that Korach, as we know, doesn’t require a beracha.

After the the Yom Tov meal, we eat the Afikoman Matza as a

remembrance of the Korbon Pesach which was eaten at the

end of their meal in the times of the Bais Hamikdash. Even

though it’s only a remembrance, one should try to have it

done by midnight (7), although it’s not as strict as the earlier

requirement to eat Matza. There were Gedolim who were

always lenient on both nights - or at the very least on the

second night (8). On the other hand, some Rabbonim were

strict like the opinion of the RM”A and GR”A (9) to even

finish Hallel and the fourth cup of wine before midnight.

ihh oh,ua vz rcs knxk hsfu 'wvk ubkfa kyck ubhkga ubhsnkn vzu
rurt ihc gsh tks sg" 'tuv rughav od ifku /kfav ayayhn z"hga
rurt" oda u,bcv jufn 'ukfa kycna ubhhv '"hfsrn lurck inv
sg '"hfsrn lurc" - vnumg vcyvk vnrd 'vgrv u,rhzd - "inv
vcyv ubk orda kg u,ut lrck vcrst tkt inv kkek vmur ubhta

/(ohr,x ,khdnv ,nsevc wg) vnumg
urfa hrva '"ihh hhu,a" ,arpk teus vfz gusn rtck kfub z"hpku    
'"ihh hhu,a" ka ruchsv kche ifku 'wvk ukfa kyhcu e,aa kg tuv
"vnust vrp" ka ihbgv f"d vzu /wvk ostv kfa kuyhc ,knxna
,euj ,tz" uhkg cu,fa unfu '"ej" thva ',cav ihrue ubta
h,rzd vrhzd 'h,eej vej 'v"cev rnt" k"zj urnt vhkgu '"vru,v

/wvk ubhkfa kyck ubsnkk ubhbga ubhhv '(wt y"h vcr rcsnc) "wufu
rtucnfu 'ovn ohkcux ubta ,urmvu ,uhukdv uc uznrb od ifku      
'hsn uz vnhn, 'kcc uz vnust 'ohrmn uz vrp" '(s"h) h,cr t,ehxpc
oust uz - kug vhkg vkg tk rat 'iuh ,ufkn uz - oun vc iht rat
ubhkg ifku 'o,kgu, ohbhcn ubt ihtu 'oheuj ohcajb ov oda '"wufu
sh,gka ihntvku 'iuhkgv kfak ubhkfa kycku 'vcvtc kfv kucxk

t,htsfu 'vnumg vcuyk kfva rrc,h tuckhcr rnt" :(/b) ohjxpc 
ukuf tcv okugk wufu tcv okugv vzv okugf tk 'tbhbj rc tjt

/auruajt hnhc rrc,va unfu '"chynvu cuyv

t   ung sjhh,ba 'kche rfa vnu 'u,eh,a kg rfa kche" h"ar
c /"ihh hhu,a ,arp usck uk vrntba 'ruchsvvhrt rud'rtcn 

'uhktn icun tkv '"irvt oshu" cu,fk lhrm gusn 'h"ark vaeuva
kchea ubsnkk c,fba '.rh,u 'e,aa 'vank vbga cu,f tka iuhf
vshnc 'vz rfa teus kchea rtcnu lhannu /"u,eh,a kg rfa
ihhsgu /ruchsv ung sjhh,ha vfz ifk 'rucsn gbnb tuva 'vshn sdbf

?"ihh hhu,a" ,arpc teus vfz gusn vae
chhjhn 'tcr rnt" :(:z vkhdn) trndc rtucnv osevc cahhk ahu    
'"hfsrn lurck inv rurt ihc gsh tks sg 'thrupc hnuxck ahbht

 kgck) vaen ohr,x ,khdncuypanv ,uch,bgusn (vnsevc '
?ohrupc ihh ,hh,a rugha uhp kg gucek 'vz ihhbg rjcb

grf vtrb vhva vna ohtur 'ohrup xb ka ruphxc ohbbuc,naf     
'vnumg vcuyk vnrd thva rrc,n 'inv ka vrhzdv ubhhv 'ykjun
trndc rtucnfu 'vcvtc vru,v ,kceku cyunk ktrah rhzjvk
gcau ohthcb vbunau ohgcrtn r,uh ,gcy ,rxv vkusd" :(/s"h oa)
i,rhzjv ,gcy ,rxv ukhtu 'cyunk ourhzjv tk ikufa ',uthcb
ukcehau 'vcua,c ruzjk ktrahk vnrd inv ,rhzda hrv /"cyunk

/"auruajt hnhc vukce rsv" :(/jp ,ca) rtucnfu 'vcvtc vru,v
ubhtr ohrupc hrva 'ohrupc ihh ,hh,a ihbg rtck ah vz hpku     
'vnumg vcyvf upuxc rrc,v 'ykjun grf xp,b ubkfaca vna

rfke vzu
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             j:ch ,una (3) ,uyhav kf thcna t:zg, vfkv ruthc ihhg (2) /y ,ufrc (1)
             wzbe cegh ,ubfan ,"ua (6) t:zg, vfkv ruthc (5) s:cg, vrurc vban (4)
                                t:zg, j"ut (9) rpux o,j hdvbn (8) t:zg, j"ut (7)        

         
R’ Shlomo Ephraim Luntzitz ZT”L (Kli Yakar) would say:

    “Why do the posukim describing non-kosher animals, such as the rabbit or the swine, begin with what

would seemingly make them kosher, and only afterwards list what distinguishes them as unclean? Moreover,

the Torah cites their signs of purity as the reason for their not being kosher! The answer is that these “kosher”

signs actually add to their spiritual impurity; one must be especially careful precisely because of them. For

the most dangerous trait of all is hypocrisy, when impurity tries to pass itself off as purity.”  

R’ Shamshon Raphael Hirsch ZT”L would say:

    “wkvtc ,unh hf ost vru,v ,tzw - In Pirkei Avos, we learn: ‘He who does not study (Torah) is deserving of

death.’ (dh:t). Chazal are teaching us that one who neglects Torah study, neglects to acquaint himself with the

tasks for which he was given life and to acquire the skills and knowledge necessary for their fulfillment.”

A Wise Man would say:

   “The cynic is his own worst enemy. It requires far less skill to run a wrecking company than it does to be

an architect.”
MAZEL TOV TO MR & MRS MOSHE MENDLOWITZ ON THE BAR MITZVAH OF THEIR SON NACHMI i"p
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of years of Spanish nobility, were unwilling to part with their previous lifestyle, refusing to become refugees in

a foreign country and went “underground” in their religious observance. Of course, the danger was omni-present

and many of these outwardly “Christian” families were betrayed and imprisoned, tortured and barbarically

terminated. In some cases, they were able to escape with nothing more than the shirts on their backs, but more

often than not, these “Marranos” either assimilated into their surroundings or were caught and killed. 

    One man, a well-respected physician whose family had survived for hundreds of years under false pretenses,

managed a daring and remarkable escape for himself and his family. Dr. Samuel Nunez owned a large and

rolling estate off the banks of the Tagus River. He was influential and well-connected with the elite of

Portuguese high society and his business and social ventures thrived. He displayed his devoutness to the Church

by attending services regularly and even sent members of his family to study theology under the tutelage of

Catholic priests. No one would have suspected that the honorable Nunez family was anything other than what

they were purported to be, except for the tiny circle of relatives who knew the real truth; the Family Nunez were

secret Marranos, and had been for close to three hundred years.

    It took a great deal of clever maneuvering, misinformation and plain old acting, to persevere in their Jewish

observance and customs, but after so many generations of guarding the family secret, managing to survive and

thrive in Portuguese society, they thought they were impervious to the raging Inquisition that ensnared so many

of their co-religionists. Lapses in their usual vigilance led to a pall of suspicion cast upon the family name and it

wasn’t long before the dreaded agents of the Inquisition were intensifying their investigation.

    Thankfully, the Nunez good name came in handy and one of Samuel’s acquaintances in the Church hierarchy

“slipped” and privately informed him that he and his family were next on the list of the Inquisition’s major

“catches.” In the late eighteenth century, there weren’t many Marranos left in Portugal to be caught, so when the

Church did snare some, they made a great show of dealing with the infidels appropriately.

    Samuel sprang into action. In days, he managed to liquidate many of his prized possessions into cash and

precious stones. Then he announced that he was hosting a grand banquet to be attended by the elite of

Portuguese society. It was the talk of town and no one would think of missing it. At the ball, Samuel and his

wife maintained their composure and even played the part of gracious hosts, walking around and socializing

with the guests. Unbeknownst to them, Samuel had previously arranged with the captain of an English schooner

to stand out in the bay, and at the appointed time to whisk them away from Portugal. So in the midst of the

fiesta, the drinking and eating and merrymaking, the entire Nunez family slipped out, gathering as much cash,

silver and jewelry as they could easily carry, and boarded the ship. In a flash, and to the shock of the party

guests who were watching from the Nunez veranda, the schooner shot out and carried them to London and to

safety. From there they emigrated to the United States in 1788 and continued practicing their Jewish faith openly.

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmkkkkllll    ̀̀̀̀ eeeedddd    ̀̀̀̀ nnnnhhhh    ....................    ̀̀̀̀ eeeedddd    ddddqqqqxxxxtttt    qqqqiiiixxxxttttnnnn    iiiikkkk    xxxxiiiiffffggggdddd    zzzz`̀̀̀eeee((((ffff----`̀̀̀iiii)))) 
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llllrrrreeee    yyyyccccwwww`̀̀̀    iiiiaaaaxxxxwwwwaaaa    ............    ''''dddd    xxxxaaaacccc    xxxxyyyy`̀̀̀    ̀̀̀̀ eeeedddd
    ''''eeeebbbbeeee    ooooxxxxdddd`̀̀̀    mmmmcccciiiieeee    ccccaaaakkkk`̀̀̀    mmmmrrrrdddd    llllkkkk    iiiipppptttt        ((((bbbb----iiii))))

   In the aftermath of the tragic deaths of the two sons

of Aharon Hakohen, the Torah recounts how Aharon

accepted Hashem’s decree with silence. Rashi

explains that he remained silent, an extremely difficult

feat for any father to accomplish, and was consequently

rewarded for his silence by having Hashem address

him directly, and not through his brother Moshe.

Aharon’s response to tragedy, his ability to contain

himself, and to accept the ihsv eushm (Righteousness of

the Judgment) is a lesson for us all to absorb.

   The gemara (/dx ,ufrc) tells us: “Whoever associates

the Name of Heaven with his suffering will have his

sustenance doubled.” The meforshim explain that this

is brought about by pronouncing the special blessing

",ntv ihhs lurc" - “Blessed is the true Judge” when

evil occurs or when davening to Hashem for mercy.

Why would one receive a “double reward” for

associating the name of Hashem with his suffering? 

   R’ Chaim Volozhiner ZT”L (Nefesh HaChaim)

explains that in effect, one is rewarded "vsn sdbf vsn" -
“measure for measure” since he is seeking to remove

the double suffering he has inflicted upon the

Almighty. When a Jew sins, he causes Hashem double

pain. First, by sinning he inflicts injury upon himself,

which causes pain to our Father in Heaven. Secondly,

he must now be punished so that his suffering will

atone for his sin. This, too, causes Hashem sorrow and

anguish. Thus, when a Jew davens for mercy, his

primary concern should not be to alleviate his personal

woes, but to remove the pain he has caused the Ribono

Shel Olam. If that becomes his primary purpose for

Tefillah, then certainly, he will have his sustenance

doubled, “measure for measure.”

ooooiiiiaaaaeeee    xxxxeeeeddddhhhhdddd    ooooiiiiaaaaeeee    ̀̀̀̀ nnnnhhhhdddd    ooooiiiiaaaa    lllliiiiccccaaaaddddllll                    
    llllkkkk`̀̀̀zzzz    ̀̀̀̀ llll    xxxxyyyy`̀̀̀    ............    zzzzllllkkkk`̀̀̀ppppdddd    ddddiiiiggggdddd        

    The Ramba”m lays down a general, if not inclusive

and ultra-important principle, with regard to kosher

and non-kosher animals: “If an unclean animal has an

offspring resembling a clean animal, even if it has

cloven hoofs and does chew its cud, and completely

resembles an ox or a sheep, it is forbidden for

consumption. The rule is that the offspring of an

unclean animal is unclean, and the offspring of a clean

animal is clean.” (v:t ,uruxt ,ukftn wkv) This ruling is

based on the words of the gemara: “That which goes

forth from the tamei (unclean) is tamei and that which

goes forth from the tahor (clean) is tahor.” (:v ,urufc)
    R’ Meir Shapiro ZT”L of Lublin points out that

there are two exceptions to the above ruling; namely,

milk and honey. Milk originates from the blood of an

animal, as Chazal teach us (:u ,urufc) that the blood of

the female becomes decomposed during the nursing

period and it eventually turns into milk. Nevertheless,

milk is still considered Tahor - clean, and worthy of

consumption. Similarly honey, which is produced

from the “unclean” bee, is nevertheless deemed

“clean” and permitted to be eaten.

    Based on this, the Lubliner Rov declares that the

title ,cz .rt" (sf-f) "acsu ckj  - “Land flowing with milk

and honey” that the Torah attributes to Eretz Yisroel is

not simply an adjective extolling the land in general

terms, but rather it is a perfectly suited description of

its virtues. Just as milk and honey have the peculiar

distinction of being “clean” although derived from that

which is “unclean,” so too, the Land of Israel is

imbued with the characteristic of transforming that

which is “unclean” - an idolatrous nation emerging

from the depths of impurity, into that which is “clean.”

llllyyyynnnn: At a gathering in Vilna on behalf of a number
of important issues plaguing the various Jewish
communities, the holy Chofetz Chaim ZT”L was
asked to address the audience. In his inimitable way,
he began to rail against the evils of slander and
Lashon Hara. He described in great detail how
gruesome a sin it is and how impure one’s soul
becomes when relaying slander against another, At
one point, he declared emotionally, “Lashon Hara is
like eating Chazer Treif (pig)!”
     Just then, the great Rov of Vilna, R’ Chaim Ozer
Grodzenski ZT”L stood up and requested that the
Chofetz Chaim retract his last statement. He explained

his unusual request this way: “I am afraid that if word
gets out that the sin of Lashon Hara is equal to eating
treif (non-kosher), rather than lessen the amount of
Lashon Hara being spoken, it will have the opposite
effect, and lessen the severity of the prohibition of
eating Chazer Treif in people’s eyes!”
llllyyyynnnnpppp: This is the way people look at things. Although
they might know that something is forbidden and they
wouldn’t consider committing a sin, yet, if they can
in some way justify their actions and rationalize that
what they are doing is not as bad as they thought, they
might reconsider committing the sin. We must be
vigilant not to fall prey to such wayward thinking.  
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((((ccccnnnn----`̀̀̀iiii))))    ''''eeeekkkkeeee    mmmmkkkkiiiizzzzyyyyttttpppp    zzzz`̀̀̀    eeee`̀̀̀nnnnhhhhzzzz    ̀̀̀̀ lllleeee    iiiipppp`̀̀̀    yyyyeeeeccccwwww    iiiikkkk    mmmmiiiiyyyyccccwwww    mmmmzzzziiiiiiiiddddeeee    mmmmzzzzyyyyccccwwwwzzzzddddeeee        
   The “Golden Era” of Jewish life in Spain and Portugal in the early centuries of the previous millenium, was

one of the most glorious and productive periods in Jewish history, a shining beacon of light during the long and

darkened exile. Many of our greatest Gedolim, trailblazers in every area of Torah scholarship, lived and

blossomed during those illustrious years, including the Ramb”am, Ramb”an, Ro”sh, Ritv”a, and many, many

others. Unfortunately, this magnificent epoch came to a disastrous and murderous end, when the Christian

Church began enacting laws against practicing anything but the Christian religion, ending cataclysmically with

the brutal tortures and Autodafes of the terrible “Inquisition.” Hundreds of thousands of Spanish and Portuguese

Jews were forced to relocate, and many did establishing kehillos in Amsterdam, Germany and even the newly

formed American colonies. However, many of the wealthy Jewish families, whose lineages spanned hundreds


